
A 34/Res.1206 
Página 21 

 

 

https://imocloud.sharepoint.com/MS/SWPU/ASSEMBLY/34/Res/A 34-Res.1206.docx 

APÉNDICE 1 
 

CÓDIGO DE BUENAS PRÁCTICAS PARA LOS FUNCIONARIOS ENCARGADOS 
DE LA SUPERVISIÓN POR EL ESTADO RECTOR DEL PUERTO QUE 

REALICEN INSPECCIONES EN EL MARCO DE LOS MEMORANDOS 
DE ENTENDIMIENTO Y ACUERDOS REGIONALES SOBRE 
SUPERVISIÓN POR EL ESTADO RECTOR DEL PUERTO  

(MSC-MEPC.4/Circ.2) 
 
 

Introducción 
 
1 En el presente código se facilitan orientaciones sobre el grado de integridad, 
profesionalismo y transparencia que los regímenes regionales de supervisión por el Estado 
rector del puerto esperan de todos los funcionarios encargados de la supervisión por el Estado 
rector del puerto (PSCO) que participan en las inspecciones de supervisión por el Estado 
rector del puerto o están vinculados a ellas. 
 
Objetivo 
 
2 El objetivo de este código es ayudar a los PSCO a llevar a cabo sus inspecciones 
con la mayor profesionalidad posible. Dichos funcionarios son fundamentales para lograr los 
objetivos de los regímenes regionales de supervisión por el Estado rector del puerto. Es 
a través de ellos que se establece el contacto diario con el mundo del transporte marítimo. Se 
espera que los funcionarios actúen con sujeción a las leyes, respetando las reglas de su 
Gobierno y de forma justa, abierta, imparcial y coherente. 
 
Principios fundamentales del Código 
 
3 El Código de buenas prácticas comprende tres principios fundamentales que sirven 
de base para juzgar todas las actuaciones de los PSCO, a saber: integridad, profesionalismo 
y transparencia. La definición de estos principios es la siguiente: 

 
.1 la integridad es el estado de solidez moral, honradez e inmunidad frente a 

influencias o motivos corruptores; 
 
.2 profesionalismo es aplicar las normas de conducta profesional aceptadas y 

los conocimientos técnicos. La autoridad marítima, con el consentimiento 
general de los Estados Miembros rectores de puertos, establece las normas 
de conducta de los PSCO; y 

 
.3 la transparencia implica apertura y responsabilidad. 

 
4 En el anexo de este apéndice figura una lista de las actuaciones y conductas que se 
esperan de los PSCO al aplicar estos principios. 
 
5 Observar las normas profesionales otorga mayor credibilidad a los PSCO e 
incrementa la relevancia de sus conclusiones. 
 
6 Nada de lo dispuesto en el presente código eximirá a los PSCO de cumplir las 
prescripciones específicas de los instrumentos sobre supervisión por el Estado rector del 
puerto y la legislación nacional aplicable. 
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ANEXO 
 

CÓDIGO DE BUENAS PRÁCTICAS PARA LOS FUNCIONARIOS ENCARGADOS 
DE LA SUPERVISIÓN POR EL ESTADO RECTOR DEL PUERTO 

 
 

Actuación y comportamiento de los funcionarios de supervisión por el Estado rector 
del puerto (PSCO) 
 

Los PSCO deberían: 
 

1 emplear su criterio profesional en el desempeño de sus tareas; 
 

Respeto 
 

2 tener presente que un buque es tanto el hogar como el lugar de trabajo de su personal 
y, por consiguiente, no perturbar innecesariamente el descanso o la intimidad de 
dicho personal; 

 

3 cumplir todas las reglas de orden interno del buque, tales como quitarse los zapatos 
sucios o la ropa de trabajo; 

 

4 no tener prejuicios respecto de la raza, género, religión o nacionalidad de la 
tripulación al tomar decisiones, y tratar con respeto a todo el personal de a bordo; 

 

5 respetar la autoridad del capitán o de su segundo; 
 

6 ser corteses, pero profesionales y firmes según sea necesario; 
 

7 no actuar nunca de forma amenazadora, brusca o dictatorial ni utilizar un lenguaje 
ofensivo; 

 

8 esperar ser tratados con cortesía y respeto; 
 

Realización de las inspecciones 
 
9 cumplir todas las prescripciones de seguridad e higiene del buque y de su 

Administración, por ejemplo, utilizar indumentaria protectora, y no tomar ninguna 
medida ni hacer que se tome ninguna medida que pueda comprometer la seguridad 
del funcionario o de la tripulación del buque; 

 

10 cumplir todas las prescripciones del buque en materia de protección y esperar a que 
un responsable los acompañe durante el recorrido del mismo; 

 

11 presentar sus documentos de identidad al capitán o al representante del propietario 
del buque al comienzo de la inspección; 

 

12 explicar los motivos de la inspección; no obstante, en los casos en que la inspección 
sea consecuencia de un informe o una queja, no se debe revelar la identidad de la 
persona que presentó la queja; 

 

13 aplicar los procedimientos de la supervisión por el Estado rector del puerto y las 
prescripciones de los convenios de forma coherente y profesional, e interpretarlos de 
forma pragmática cuando sea necesario; 
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14 no tratar de inducir a error a la tripulación, por ejemplo, pidiéndole que haga cosas 
contrarias a los convenios pertinentes; 

 
15 pedir a la tripulación que realice demostraciones del funcionamiento de los equipos y 

de las actividades relacionadas con las operaciones, tales como ejercicios, y no 
realizar ellos mismos las pruebas; 

 

16 en lugar de tomar una decisión sin fundamento, pedir consejo cuando tengan dudas 
respecto de alguna prescripción o de las conclusiones a las que han llegado, por 
ejemplo, consultando a sus colegas, publicaciones, a la Administración del pabellón 
o a una OR; 

 

17 siempre que no entrañe riesgo, tener en cuenta las necesidades operacionales del 
puerto y el buque; 

 

18 explicar claramente al capitán tanto los resultados de la inspección como las medidas 
correctivas correspondientes y asegurarse de que se ha entendido con claridad el 
informe de la inspección; 

 

19 entregar al capitán un informe legible y comprensible de la inspección antes de 
abandonar el buque; 

 

Desacuerdos 
 

20 zanjar con calma y paciencia cualquier desacuerdo sobre la realización o los 
resultados de la inspección; 

 

21 informar al capitán acerca de los procedimientos de tramitación de quejas en vigor si 
el desacuerdo no se puede resolver en un periodo de tiempo razonable; 

 

22 en caso de detención, informar al capitán sobre el derecho de apelación y los 
procedimientos pertinentes; 

 

Integridad 
 

23 ser independientes y no tener intereses comerciales en los puertos o en los buques 
que deban someter a inspección, ni tampoco en las compañías que suministran 
servicios en el puerto en cuestión, por ejemplo, no trabajar ocasionalmente para las 
compañías que se encargan de la explotación de buques en sus puertos o tener 
participación en las compañías de reparaciones de ese puerto; 

 

24 ser libres para tomar decisiones basadas en los resultados de sus inspecciones, con 
total abstracción de los intereses comerciales del puerto; 

 

25 seguir siempre las reglas de las Administraciones respecto de la aceptación de 
regalos y favores, por ejemplo, comidas a bordo; 

 

26 rechazar con firmeza cualquier intento de soborno e informar de los casos flagrantes 
a la autoridad marítima; 

 

27 no abusar de su autoridad en beneficio propio, ya sea financiero o de otra índole; y 
 

Actualización de conocimientos 
 

28 actualizar regularmente sus conocimientos técnicos.  


